Fletore Zyrtare nr.23, daté 4.3.2014

LIGJ
Nr. 9/2014

PER RATIFIKIMIN E MARREVESHJES
NDERMJET KESHILLIT TE MINISTRAVE TE
REPUBLIKES SE SHQIPERISE DHE QEVERISE
SE REPUBLIKES SE ITALISE PER PROGRAMIN
“FUQIZIMI | AGJENCISE SHQIPTARE TE
PAGESAVE (AZHBR) PER LEVRIMIN E
KONTRIBUTEVE NE BUJQESI”

Né mbéshtetje té neneve 78, 83, pika 1, dhe 121, pika
1, té Kushtetutés, me propozimin e Késhillit té
Ministrave,

KUVENDI ) )
| REPUBLIKES SE SHQIPERISE
VENDOSI:
Neni 1
Ratifikohet marréveshja ndérmjet Késhillit té

Ministrave té Republikés sé Shqipérisé dhe Qeverisé sé
Republikés sé Italisé pér programin “Fugizimi i
Agjencisé Shqiptare té Pagesave (AZHBR) pér lévrimin e
kontributeve né bujgési”.

Neni 2

Ky ligj hyn né fugi 15 dité pas botimit né Fletoren
Zyrtare.

Miratuar né datén 13.2.2014

Shpallur me dekretin nr. 8502, daté 24.2.2014 té
Presidentit té Republikés sé Shqipérisé, Bujar Nishani

MARREVESHJE
NDERMJET KESHILLIT TE MINISTRAVE TE
REPUBLIKES SE SHQIPERISE DHE QEVERISE SE
REPUBLIKES SE ITALISE, PER REALIZIMIN E
PROGRAMIT “FUQIZIMI | AGJENCISE SE
PAGESAVE SHQIPTARE (AZHBR) PER LIVRIMIN E
KONTRIBUTEVE NE BUJQESI”

Duke pasur parasysh se:

- né datén 2 dhjetor 2008 éshté firmosur né Tirané
Marréveshja kuadér e bashké&punimit pér zhvillim
ndérmjet geverisé sé Republikés sé Italisé dhe Késhillit té
Ministrave té Republikés sé Shqipérisg;

- Ministria e Punéve té Jashtme e Republikés sé Italisé
(Drejtoria e Pérgjithshme e Bashképunimit pér Zhvillim)
dhe geveria e Shqipérisé (Ministria e Bujgésisé, Ushgimit
dhe Mbrojtjes sé Konsumatorit), t€ dyja né vijim té
quajtura “Palét”, kané réné dakord té nénshkruajné kété
Marréveshje (kétu e né vijim e quajtur “Marréveshja”);

Protokolli dypalésh i Bashképunimit pér Zhvillim
2010 - 2012, i firmosur né Tirané mé 12 prill 2010,
parashikon njé financim kredie ndihme pér shumén 10
milioné euro pér njé “Program té& modernizimit té sektorit

té bujgésisé”, qé pérfshin tri nisma: i) krijimin e njé
skeme sigurimi né favor té ndérmarrjeve té vogla e té
mesme bujgésore (SME-té); ii) mbéshtetjen pér krijimin e
Agjencisé sé Pagesave - AZHBR”; dhe iii) fugizimin e
ullishtarisé;

- né datén 3.6.2011, me shkresén me nr. prot. 2533,
Pala shqiptare ka pércjellé propozimin pér projekt té
quajtur “Fugizimi i Agjencisé sé Pagesave Shgiptare
(AZHBR) pér livrimin e kontributeve né bujgési”, duke i
kérkuar me kété rast Palés italiane njé financim né
shumén 5.000.000,00 euro;

- pas fazés pérgatitore té projektit té kryer nga
zyrat pérgjegjése té DPBZH-sé, Komiteti Drejtues i
Ministrisé sé Punéve té Jashtme - Drejtoria e
Pérgjithshme e Bashképunimit pér Zhvillim (MPJ-
DPBZH) italiane, né takimin e datés 8 gershor 2012,
ka miratuar dhénien e njé kredie ndihme prej
5.000.000,00 eurosh, pér realizimin e nismés
“Fugizimi i Agjencisé sé Pagesave Shqgiptare
(AZHBR) pér livrimin e kontributeve né bujgési”, né
vijim e quajtur “Programi”.

Sa mé sipér u parashtrua, Palét kontraktuese bien
dakord pér sa vijon:

Neni 1
Pérmbajtja dhe pérkufizimet né Marréveshje

1.1 Marréveshja pérbéhet nga 16 nene dhe nga
bashkélidhjet e méposhtme:

“Bashkélidhja 1” - Pérmbledhje e Programit;

“Bashkélidhja 2” - Kritere té zgjedhshmérisé, klauzola
etike dhe parime té pérgjithshme té kontratave;

“Bashkélidhja 3” - Plani financiar;

“Bashkélidhja 4” - Meényra e ekzekutimit dhe e
administrimit té kredisé sé ndihmés.

1.2 Bashkélidhjet e sipérpérmendura jané pjesé
pérbérése dhe thelbésore e Marréveshjes.

1.3 Fjalét dhe akronimet e pérmendura né tekstin né
vijim kané kuptimin e méposhtém:

“Ambasada e Italisé” - Ambasada e Italisé né Tirané.

“AT” - asistencé teknike e dhéné né kuadrin e
Programit.

“AZHBR” - Agjencia e Pagesave e Zhvillimit
Bujgésor e Rural.

“Marréveshje  financiare” marréveshje  mes
Ministrisé sé Financave shgiptare dhe menaxhuesit té
fondit garkullues.

“Donator” - geveria italiane.

“MFQ” - Menaxhues i Fondit Qarkullues: Instituti
financiar italian, gé menaxhon pér llogari té Ministrisé sé
Ekonomisé dhe Financave té Italisé fondet e kredisé sé
ndihmés té parashikuara né Marréveshje, apo ndryshe
Artigiancassa.

“MBUMK?” - Ministria e Bujgésisé, Ushqgimit dhe
Mbrojtjes sé Konsumatorit e Shqipérisé.

“MEF” - Ministria e Ekonomisé dhe Financave e
Italisé.

“MFSH” - Ministria e Financave e Shqipériseé.
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“NJMP” - Njésia e Menaxhimit té Projektit.

“KD” - Komiteti i Drejtimit.

“NJTL” Njésia Teknike Lokale - Zyra e
Kooperacionit pér Zhvillim e Ambasadés sé Italisé né
Tirané.

Neni 2
Qéllimi i Marréveshjes

2.1 Kjo Marréveshje synon té rregullojé zbatimin,
administrimin dhe pérgjegjésité e Paléve pér realizimin e
Programit.

2.2 Pér Kkété qéllim, Marréveshja sanksionon
angazhimin e té dyja Paléve pér respektimin e Programit,
me vémendje té vecanté ndaj afateve dhe kushteve pér
pérdorimin e kredisé pérkatése.

Neni 3
Pérshkrimi i Programit

3.1 Programi, pérmbledhja e shkurtér e té cilit
tregohet né bashkélidhjen 1, ka kéta objektiva té
pérgjithshém:

i) t& ndihmojé né procesin e integrimit evropian té
Republikés sé Shqipérisé, pérmes pérftimit té acquis
communautaire né fushén e bujgésiseé;

ii) t& ndihmojé né pérmirésimin e t€ ardhurave té
ndérmarrjeve bujgésore.

3.2 Obijektivi specifik i Programit kérkon té pajisé
Agjenciné e Pagesave Shgiptare (AZHBR) té Sistemit té
Integruar t€¢ Menaxhimit dhe Kontrollit - SIMK
(Integrated Administration and Controll System - 1ACS),
kérkuar nga Bashkimi Evropian, si instrument i
detyrueshém pér administrimin e rregullt t€ kontributeve
dhe lehtésimeve né bujqgési té parashikuar nga kuadri
rregullues komunitar.

Neni 4
Angazhime té geverisé italiane

Qeveria e Republikés sé Italisé, e pérfagésuar nga
Ministria e Punéve té Jashtme - Drejtoria e Pérgjithshme
e Bashképunimit pér Zhvillim, angazhohet té financojé
Programin me njé shumé prej 5.000.000,00 eurosh, si
kredi ndihme, e cila do té jeté e disponueshme prané
Artigiancassa-s dhe do té livrohet sipas sa tregohet garté
né bashkélidhjet 3 dhe 4.

Neni 5
Angazhime té geverisé shqiptare

Qeveria shgiptare angazhohet:

5.1 Té garantojé realizimin e Programit né pérputhje
me Marréveshjen. Pér kété géllim do té jeté pérgjegjése
pér mbikéqyrjen e veprimtarive dhe do té ndérmarré
veprimet e nevojshme dhe angazhimet fillestare té
pércaktuara né “kuadrin logjik” t& Programit, si¢ tregohet
né bashkélidhjen 1;

5.2 T’i béjé operative té gjitha veprimet, veprimtarité
dhe aktet zyrtare té domosdoshme pér realizimin me
sukses té Programit;

5.3 Té krijojé prané MBUMK-s&, gé do té béhet enti
zbatues, NJMP-né, e cila do té kujdeset té€ bashkérendojé
funksionet me karakter teknik dhe menaxhues, té
nevojshme pér realizimin e Programit;

5.4 T& japé bashképunim té ploté pér MPJ-DPBZH-né
pér veprimtariné e monitorimit té Programit dhe pér
aksesin né dokumentacionin ekzistues;

5.5 Té rimbursojé shumat e marra si kredi ndihme,
sipas afateve dhe kushteve té pércaktuara né nenin 8.

Neni 6
Struktura té menaxhimit dhe realizimit té Programit

Struktura menaxhuese dhe ményrat e realizimit té
Programit, si¢ tregohet né hollési né bashkélidhjet 1 dhe
4, parashikojné:

6.1 MBUMK:-ja, gé do té realizojé Programin, do té
pérgatisé té gjitha marréveshjet e nevojshme me
institucionet pérgjegjése, do té firmosé kontratat e
kérkuara dhe do té jeté pérgjegjése pér pérdorimin e
fondeve dhe pér krediné e ndihmés sipas ményrave dhe
procedurave té pércaktuara nga Marréveshja Financiare;

6.2 MFSH-ja, qé do té lidhé Marréveshjen Financiare;

6.3 Komiteti i Drejtimit (KD), gé do té vigjilojé mbi
efikasitetin dhe eficiencén e Programit dhe do té kryejé té
gjitha funksionet sipas sa pércaktohet né bashkélidhjen 1.
Ai do té pérbéhet nga pérfagésues té institucioneve
shgiptare: MBUMK-sé dhe AZHBR-sé, nga njé
pérfagésues i MPJ-DPBZH-sé¢ dhe, né cilésiné e
vézhguesit, nga njé pérfagésues i entit realizues;

6.4 Njésia e Menaxhimit té Projektit (NJMP), qé do té
jeté operative pér gjithé kohézgjatjen e Programit dhe do
té ngarkohet me zbatimin dhe menaxhimin e Programit
dhe me bashkérendimin e té gjitha organeve té
sipértreguara, duke garantuar respektimin e procedurave
té pércaktuara né Marréveshje;

6.5 MPJ-DPBZH, gé do té sigurojé livrimin e
burimeve financiare si kredi, sipas ményrave té
parashikuara nga legjislacioni italian né fuqi, si¢ tregohen
pérmbledhtazi né kété Marréveshje. MPJ-DPBZH, né
bashképunim me MBUMK-ng, do té keté, gjithashtu, pér
detyré té mbikéqyré ecuriné e Programit. MPJ-DPBZH-ja
do té veprojé pérmes zyrave pérgjegjése pér kryerjen e
detyrave té veta. Né vecanti, NJTL-ja do té sigurojé té
gjitha funksionet me karakter teknik né mbéshtetje té
Programit;

6.6 Artigiancassa, g€ sipas udhézimeve té MPJ-
DPBZH-sé dhe t& MEF-it, do té lidhé me MFSH-né njé
Marréveshje Financiare gé do té rregullojé pérdorimin e
fondeve si kredi ndihme. Né& kuadrin e késaj
marréveshjeje financiare, Artigiancassa do té sigurojé
livrimin e transheve té kérkuara nga MBUMK pér
zbatimin e Programit dhe do té kujdeset pér lidhjen e ¢do
kontrate pér ofrimin e shérbimeve, pérmes té cilave do té
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realizohen veprimtarité e parashikuara né Program. Ajo
do té kujdeset, gjithashtu, pér pagesén e shumave té
kontratés né favor té organizmave realizues;

6.7 Ambasada/NJTL né Tirané, gé do té sigurojé té
gjitha funksionet e nevojshme me karakter teknik dhe do
té garantojé ecuriné e rregullt té veprimtarive. Né kuadrin
e funksioneve té veta institucionale, Ambasada/NJTL do
té sigurojé, gjithashtu, kontaktet e nevojshme me palét
partnere té Programit, duke u kujdesur, ndér té tjera, pér
marrjen dhe pércjelljen e gjithé dokumentacionit zyrtar.

Neni 7
Ményrat e pérdorimit té kredisé sé ndihmés dhe
procedurat e pércaktimit té pérfituesit

Né bazé té procedurave né fugi prané MPJ-DPBZH-
sé, ashtu sic tregohet né hollési né bashkélidhjen 4, hapat
kryesoré gé duhen ndjekur pér pérdorimin e fondit si
kredi ndihme, jané si vijon:

7.1 Nénshkrimi i késaj Marréveshjeje té Projektit;

7.2 Nxjerrja nga ana e MEF-it, me propozim té MPJ-sg,
e njé dekreti ministror, gé autorizon Artigiancassa-n té
negociojé dhe té nénshkruajé marréveshjen financiare me
MFSH-né,

7.3 Lidhja e marréveshjes
Artigiancassa-s dhe MFSH-sg;

7.4 Pérgatitie e dokumentacionit té tenderit dhe/ose
prokurimit t& drejtpérdrejté pér ofrimin e shérbimeve té
asistencés teknike, shérbime dhe punime té inxhinierisé
informatike dhe pér furnizimin e t& mirave nga ana e NJMP-
SE;

7.6 Verifikim kompetence, nga ana e MPJ-DPBZH-
sé, i dokumenteve té pérgatitura té tenderit;

7.7 Né rast rezultati pozitiv, kryerjen e tenderave té
mésipérm dhe shqyrtimin e ofertave nga ana e komisionit
té vlerésimit, té krijuar nga ministria kompetente
shqiptare dhe shpalljen e fituesit;

7.8 Verifikim i pérputhshmérisé nga ana e MPJ-
DPBZH-sé e procedurés sé ndjekur pér pérzgjedhjen dhe i
kontratave gé duhen lidhur dhe, né rast rezultati pozitiv,
lidhja e kontratave pérkatése nga ana e MBUMK-sg;

7.9 Mbéshtetje e kontratave té vecanta té lidhura dora-
dorés né marréveshjen financiare.

Prokurimi i shérbimeve, i punimeve dhe i furnizimeve
pér realizimin e programit, do té kryhet pérmes kryerjes
sé tenderave té rregulluar nga dispozitat gé pérmban
manuali i procedurave (PRAG) i pérftuar nga Komisioni
Evropian - versioni i fundit sé bashku me shtojcat
pérkatése, pérshtatur me ligjin nr. 49/87, ashtu si¢
tregohet né bashkélidhjen 2.

Do té mund té kryhen shpenzime né vend deri né njé
maksimum prej 35% té shumés sé krediseé.

financiare  mes

Neni 8
Afate dhe kushte té kredisé sé ndihmés

Afatet dhe kushtet financiare t& kredisé sé ndihmés
jané si vijon:

- kohézgjatja: 26 vjet, nga té cilat 16 vjet pa pagesé
principali;

- pérgindja e interesit: 0,0 %.

Né bazé té kushteve aktuale financiare, kredia e
ndihmés parashikon njé pérgindje interesi pér dhénien e
barabarté me 60%.

Neni 9
Ményra té livrimit té kredisé sé ndihmés

Kredia e ndihmés do té livrohet sipas dy ményrave té
ndryshme, né bazé té tipologjisé sé shpenzimeve, sic
saktésohet né bashkélidhjen 3.

A. - Pér shpenzime té béra drejtpérsédrejt nga enti
zbatues, ményra do té jeté si vijon:

9.1 Transhi i paré, i barabarté me 50% té shumés sé
treguar né bashkélidhjen 3 (ref. A), do té livrohet me
kérkesé t€ MFSH-sé pér MFQ-né, pasi té pérmbushen
parakushtet e méposhtme:

- nénshkrimi dhe hyrja né fugi e marréveshjes
financiare ndérmjet MFSH-sé dhe MFQ-sg;

- krijimi i organeve té administrimit té Programit;

- pérzgjedhja e shogérisé sé auditimit.

9.2 MFSH-ja do té paragesé kérkesé pér transhin e
dyté, baras me 30% té shumés sé treguar né
bashkélidhjen 3, kur té jeté angazhuar 80% e shumés sé
transhit té paré dhe té jeté livruar konkretisht 40% e tij.
MBUMK:-ja do t’i bashkélidhé kérkesés njé raport té
detajuar té saj dhe té certifikuar nga shogéria e auditit, i
cili do té evidentojé vlefshmériné e ¢cdo veprimi. Livrimi
i transhit do té béhet pas verifikimit me sukses té kétij
raporti nga ana e MFQ-sé, me pérjashtim té sa vendosur
né pikén 9.5. MFQ-ja do té kujdeset té njoftojé MPJ-
DPBZH-né né lidhje me rezultatet e kétij verifikimi.

9.3 Kur MBUMK-ja do té keté angazhuar shuma pér
njé vleré mé t€ madhe se 80% e totalit t€ livruar me
transhin e paré dhe té dyté dhe té keté livruar konkretisht
40% té tyre, MFQ-ja do té béjé kérkesé pér transhin e
treté (20%), duke paragitur njé raport té detajuar dhe té
certifikuar nga shogéria e auditimit. Livrimi i transhit
varet nga rezultati pozitiv i verifikimit té kétij raporti nga
ana e MFQ-sé, pérvec sa vendoset né pikén 9.5. MFQ-ja
do té kujdeset té njoftojé MPJ-DPBZH-né né lidhje me
rezultatet e kétij verifikimi.

9.4 Né pérfundim té té gjitha veprimeve, MBUMK-ja
do té paragesé njé raport pérfundimtar, té certifikuar nga
shogéria e auditimit. Ky raport do té duhet t¢ miratohet
nga MPJ-DPBZH-ja dhe nga MFQ-ja, pérvec sa
vendosur né pikén 9.5.

9.5 Qeveria shgiptare angazhohet né ményré té
pakthyeshme t’i rimbursojé MFQ-sé fondet gé do té
konsiderohen si té papérdorura kurré, né rastin kur
kontrolli i kryer nga shogéria e auditimit mbi
dokumentacionin kontraktor do té kishte rezultat negativ.

B. - Pér shpenzime té kryera me fitim tenderi dhe/ose
prokurim té drejtpérdrejté pér furnizim shérbimesh,
punimesh dhe mallrash (bashkélidhja 3, ref. B), livrimi
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do té béhet sipas ményrés sé pérshkruar né bashkélidhjen
4, seksioni 1V.

Neni 10
Veprimtari t& monitorimit dhe té kontrollit

Palét angazhohen té kryejné gjithé sa éshté e
nevojshme pér arritjen e objektivave té€ Programit dhe pér
té monitoruar e pér té kontrolluar vazhdimisht pérdorimin
e fondeve dhe c¢do kusht tjetér té pérmendur né
Marréveshje. Né vecanti, arritja konkrete e objektivave
do té vlerésohet kohé pas kohe né pérputhje me skemén e
treguesve gé pérmban “kuadri logjik” i Programit, gjaté
mbledhjeve té takimit t¢ Komitetit t€ Drejtimit.

Vlerésime t€ mundshme gjaté rrugés dhe
pérfundimtare do té béhen nén kujdesin e DPBZH-sé.
Ato do té béhen né marréveshje me njésiné e MBUMK-
sé, e cila do té ngarkohet me monitorimin e projekteve gé
pérfitojné financime ndérkombétare.

Neni 11
Klauzola kundér korrupsionit

Qeveria e Republikés sé Italisé éshté angazhuar né
luftén kundér korrupsionit né té gjitha format e shfagjes
sé tij. Né vecanti, me géllim gé té shmanget ¢cdo mundési
pér veprimtari té paligjshme dhe parregullsi gjaté
paragitijes sé ofertave pér furnizime, shérbime dhe
punime civile, geveria italiane ka parashikuar detyrimin
pér gjithé pjesémarrésit né tendera gé té nénshkruajné dhe
paragesin shtojcén Integrity Pact (Pakti i Integritetit), sé
bashku me ofertat e tyre ose me kontratat e miratuara.
Mosparagitja e dokumentacionit t&é mésipérm do té sjellé
automatikisht pérjashtimin nga tenderi ose do té pérbéjé
arsye pér té zbatuar sanksionet pérkatése té Integrity
Pact, né rast mosrespektimi té angazhimeve kundér
korrupsionit gjaté zbatimit té kontratés. Vendosja e késaj
klauzole synon té sigurojé njé konkurrencé té rregullt dhe
shanse té barabarta pér té gjithé pjesémarrésit, si dhe njé
zbatim té rregullt dhe transparent té kontratés sé miratuar.

Neni 12
Mosmarréveshjet

Mosmarréveshje qé¢ mund té lindin gjaté zbatimit té
Programit duhet té zgjidhen me mirékuptim pérmes
konsultimeve mes MBUMK-sé dhe MPJ-DPBZH-sé
népérmjet Ambasadés sé Italisé.

Neni 13
Pengesa dhe forca madhore

Né rast pengese pér realizimin e Programit, pér shkak
forcash madhore (lufté, pérmbytje, zjarr, stuhi, térmet,
konflikte pune, greva, akte té geverive pérkatése,
véshtirési té paparashikuara né transporte dhe shkage té
tjera) té njohura nga té dyja Palét, ose né rast rreziku ose
kushtet e rrezikshme pér personelin e transferuar jashté
atdheut, do té ndigen udhézimet e méposhtme:

13.1 Nése kohézgjatja e pengesés pér realizimin e

Programit éshté mé e vogél se gjashté muaj, pérdorimi i
fondeve té paangazhuara ndérpritet deri kur MPJ-
DPBZH-ja do té autorizojé rifillimin e veprimtarive;

13.2 Nése kohézgjatja e pengesés do té ishte mé e
madhe se njézet e katér muaj, Palét jané té detyruara té
merren vesh pér vazhdimésiné e Programit dhe té
pércaktojné veprimet e métejshme. Né rast pamundésie
pér té vazhduar veprimtaring, Palét duhet t& vendosin mbi
pérdorimin e fondeve té paangazhuara. Né mungesé té
njé marréveshjeje, Pala shqgiptare angazhohet té
rimbursojé shumat e mbetura.

Neni 14
Denoncimi i Marréveshjes

Palét ruajné té drejtén té denoncojné kété Marréveshje
nése do té vértetohej njé prej rasteve t€ méposhtme:

14.1 Mosrealizim i objektivave té parashikuar né
Program pér shkage gé nuk kané té béjné me Palén
italiane;

14.2 Gabim i réndé nga ana e MBUMK-s&, si vonesa
té pajustifikuara dhe té zgjatura né kohé (mé té médha se
nénté muaj), té tilla gé do té vinin né rrezik arritjen e
objektivit té Programit, pérdorim i fondeve pér arsye té
ndryshme nga ato té parashikuara né kété Marréveshje
dhe né marréveshjen financiare, vonesé e zgjatur né
paragitjen e raporteve té parashikuara;

14.3 Pengesé ose forcé madhore e zgjatur né kohé,
sipas sa pércaktohet né klauzolat e nenit té mésipérm 13;

14.4 Né rast gabimi t& réndg, si né pikén 14.2, MPJ-
DPBZH-ja duhet té njoftojé me shkrim pér sa ka ndodhur
MBUMK-né, duke e ftuar té marré té gjitha masat e
nevojshme brenda njé periudhe maksimale prej 90 ditésh
nga data e njoftimit. Pas mbarimit t& kétij afati, MPJ-
DPBZH-ja ruan té drejtén té zgjidné Marréveshjen;

14.5 Né té dyja rastet e tjera té sipérpérmendura, MPJ-
DPBZH-ja mund té vendosé né ményré té njéanshme
denoncimin e Marréveshjes, duke e njoftuar MBUMK-né
me njé noté verbale, t€ paktén 3 muaj mé paré. Né cdo
rast, pas kétij njoftimi, MBUMK-ja éshté e detyruar té
ndérpresé veprimtarité e Programit, pérvecse kur éshté
réné dakord ndryshe mes Paléve.

Né rast denoncimi té Marréveshjes, geveria shqiptare
duhet t’i kthej¢ MPJ-DPBZH-sé té gjitha fondet e
livruara gé nuk jané shpenzuar ende né bazé té késaj
Marréveshjeje.

Kjo Marréveshje mund té denoncohet né ¢cdo kohé
dhe denoncimi do té keté efekt gjashté muaj pas njoftimit
té tij té njéra prej Paléve kontraktuese.

Neni 15
Ndryshimi

Palét mund té propozojné ndryshime né Marréveshje
pérmes shkémbimit té notave verbale. Ndryshimet pér té
cilat Palét mund té bien dakord do té hyjné né fuqi sipas
procedurave pérkatése té brendshme té parashikuara sipas
rastit.
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Neni 16
Hyrja né fugi dhe kohézgjatja

Cdo palé duhet ta njoftojé me shkrim Palén tjetér né
lidhje me pérfundimin e procedurave kombétare té
nevojshme pér hyrjen né fugi té Marréveshjes.

Kjo Marréveshje do té hyjé né fugi nga data e marrjes
sé njoftimit té fundit.

Kohézgjatja e késaj Marréveshjeje do té jeté e
barabarté me kohézgjatjen e kredisé.

Né besim té sa mé sipér, té nénshkruarit pérfagésues,
rregullisht t€ autorizuar nga qeverité pérkatése,
nénshkruan kété Marréveshje.

U nénshkrua né Tirang, mé 12.12.2012, né dy kopje
origjinale, njé né gjuhén italiane dhe njé né gjuhén
shgipe. Né rast mospérputhjesh né interpretim, do té
mbizotérojé teksti né gjuhén italiane do té mbizotérojé.

Pér Késhillin e Ministrave té Republikés sé Shqipérisé:
MINISTRI | BUJQESISE, USHQIMIT DHE
MBROJTJES SE KONSUMATORIT

Genc Ruli

Pér geveriné e Republikés sé Italisé:
AMBASADORI | ITALISE NE TIRANE

Massimo Gaiani

BASHKELIDHJA 1
PERMBLEDHJE E SHKURTER E PROGRAMIT
“FUQIZIMI | AGJENCISE SE PAGESAVE
SHQIPTARE - AZHBR - PER LIVRIMIN E
KONTRIBUTEVE NE BUJQESI”

Ky Program i kredisé sé ndihmés, pér njé vleré prej 5
milioné eurosh, éshté pjesé e Protokollit dypalésh té
Bashképunimit pér Zhvillim 2010 - 2012, i firmosur mé
12 prill 2010, nga ministri Frattini dhe nga
zévendéskryeministri shqiptar i atéhershém Ilir Meta.
Autoritetet shqgiptare e shohin me pérparési absolute kété
nismé né mbéshtetje té€ Agjencisé sé Pagesave, pasi ky
institucion i nénshtrohet njé procesi rigoroz akreditimi
prané DG AGRI, si agjenci kombétare pér livrimet e
fondeve té bujgési.

OBJEKTIVA TE PROGRAMIT

Programi  “Fuqizimi i Agjencisé sé Pagesave
Shqgiptare - AZHBR - pér livrimin e kontributeve né
bujgési” synon té ndihmojé né mbéshtetjen e Republikés
sé Shqipérisé né procesin e integrimit evropian dhe, né
vecanti, né adaptimin e acquis communautaire né fushén
e bujgésisé, duke pérmirésuar administrimin e
kontributeve pér ndérmarrjet bujgésore dhe té ardhurat e
tyre. Ky objektiv rezulton té jeté strategjik pér geveriné
shqgiptare, sepse do té mundésojé aksesin ndaj fondeve
komunitare té parashikuara né kuadrin e politikés sé
pérbashkét pér bujgésiné (PPB/CAP), me ndikime vértet
té mira pér popullsiné shqiptare qé merret me sektorin e
bujgésisé.

Mé konkretisht, ndérhyrja synon té pajis¢ AZHBR-né

(Agjenciné e Zhvillimit Bujgésor e Rural) me njé sistem
té integruar t¢ menaxhimit dhe té kontrollit (Integrated
Administrative and Control System - IACS) dhe me té
gjithé ata komponenté gé shogérojné dhe plotésojné kété
sistem, ashtu si¢ kérkohet nga Bashkimi Evropian, si
instrument i detyrueshém pér menaxhimin e rregullt té
kontributeve dhe lehtésimeve, té parashikuar nga kuadri
rregullues komunitar.

Vecanérisht, komponentét kryesoré pér t’u realizuar
jané:

- harmonizim i kuadrit rregullues;

- pérshtatje e organizimit t¢ AZHBR-sé;

- krijim i infrastrukturés teknologjike;

- krijim i infrastrukturés aplikative;

- krijim i LPIS-sé (Sistemi i Identifikimit té Parcelés
Bujgésore/Parcelldentification System);

- krijim i Regjistrit té Fermés (Farm Register);

- zbatim i masave pér zhvillimin rural.

REZULTATET E PRITSHME

Me géllim gé té arrihet objektivi specifik, si mé lart
treguar, brenda periudhés sé kohézgjatjes sé Programit
éshté parashikuar arritja e rezultateve té méposhtme,
pérvecse e njé administrimi dhe bashkérendimi té sigurt:

1. Legjislacion vendas parésor dhe dytésor i
pérshtatshém (a) dhe kuadér organizativ dhe procedural i
plotésuar dhe i pérshtatur (b). Kjo pérbéhet nga kéto
veprime:

1.1 Harmonizimi i legjislacionit ekzistues me kuadrin
ligjor té BE-sé pérmes pércaktimit té legjislacionit vendas
shqiptar, parésor dhe dytésor, né bazé té transpozimit
komunitar té elementeve té sistemit té integruar té
menaxhimit dhe té kontrollit (IACS) té pércaktuar nga
neni 15 i rregullores sé KE-sé nr. 73/2009);

1.2 Plotésim dhe pérshtatje e strukturés organizative
té AZHBR-sé, pérmes realizimit té njé drejtorie té re té
vecanté pér autorizimin e ndihmave té drejtpérdrejta
(AND), né gjendje té menaxhojé né radhé té paré ndihmat
e drejtpérdrejta kombétare dhe, né té ardhmen, ndihmat e
drejtpérdrejta komunitare, ashtu si¢ parashikohen né
kuadrin e sistemit té integruar t¢ menaxhimit dhe té
kontrollit (IACS);

1.3 Realizim i procedurave administrative dhe
operative té nevojshme pér funksionimin e aparatit
administrativ t¢ AZHBR-sé.

2. Qendra e té dhénave e plotésuar dhe infrastrukturé
aplikative e realizuar. Kjo do té béjé t¢ mundur dhénien e
kapaciteteve té nevojshme pérpunuese dhe do té sigurojé
administrimin e sakté té informacioneve grafike dhe
alfanumerike gé ndodhen né sistem, gé do té pajiset me
komponentét software, parashikuar nga Projekti, té
domosdoshém pér té siguruar funksionimin e rregullt té
Agjencisé dhe pér mbéshtetjen e fermeréve né plotésimin
e kérkesave pér ndihmé.

3. Sistemi i pércaktimit dhe i klasifikimit té parcelave
bujgésore (LPIS) i realizuar né bazé té Rreg. (KE)
1593/2000. Kjo rregullore ka ndérfutur njé sistem
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identifikimi territorial té bazuar né sisteme LPIS (Land
Parcelldentification System), qé e tejkalon nivelin
informativ alfanumerik dhe sjell pérdorimin e teknikave
té informatizuara né kuadrin e sistemeve GIS pér
identifikimin e ngastrave té deklaruara nga fermerét
pérmes pérdorimit té imazheve té ortoretifikuara.

4. Regjistri i fermés, i plotésuar pérmes Kkrijimit té njé
regjistri té pérgjithshém kombétar té ndérmarrjeve
bujgésore  shgiptare, ku katalogohen té gjitha
informacionet né lidhje me pronésing, shtrirjen
territoriale, prodhimin, mjetet mekanike etj., té cdo
ndérmarrjeje bujgésore.

5. a) Dhénie e mbéshtetjes sé& duhur pér zbatimin e
masave té zhvillimit rural pérmes pércaktimit dhe
hartimit té¢ procedurave pér zbatimin e masave té
Programit té Zhvillimit Rural (PZHR), né bazé té
reformés sé ardhshme té politikés sé pérbashkét
bujgésore.

b) Trajnim dhe komunikim i realizuar. Detyra e tyre
do té jeté té ofrojné njé shérbim tejet té réndésishém pér
sa 1 takon pérftimit nga ana e funksionaréve té
administratés sé potencialiteteve dhe té funksionaliteteve
té sistemit t€ ndihmave né bujgési. Kéto do té jené
tipologjité e veprimtarive trajnuese gé do té realizohen:

- trajnim teorik me ményré realizimi “né vend” apo
ndryshe me lektor né sallé dhe pjesémarrés né klasa;

- e-learning me njé sistem trajnimi né distancé té
bazuar né pérdorimin e teknologjive té rrjetit pér té
projektuar, zgjedhur, menaxhuar dhe zgjeruar té nxénit e
administratés;

- trajnimi né puné (training on the job) gé géndron
kryesisht né shogérimin e personelit t& administratés me
figura profesionale té furnitorit (Tutor), gé gézojné aftésité e
nevojshme teknike dhe kapacitetet e duhura mésimore;

- fushaté komunikimi me objektivin pér t& promovuar
marrédhénien gé& ekziston mes prodhimit bujgésor dhe
mundésive gé ofron politika komunitare.

VEPRIMTARI QE SYNOJNE ARRITIEN E
REZULTATEVE

Pér arritjen e rezultateve, si mé sipér treguar, pérveg
krijimit t€ njésisé sé& menaxhimit, parashikohet té
realizohen veprimtarité e méposhtme:

1. Mbéshtetje pér pérshtatjen e kuadrit ligjor,
organizativ dhe procedural:

1.1 Kuadri ligjor

- Analizé e legjislacionit shqiptar;

- Analizé e legjislacionit komunitar;

- Gap analysis e legjislacionit;

- Mbéshtetje pér pérgatitien e legjislacionit parésor
dhe dytésor ekzistues;

- Mbéshtetje pér vlerésimin e BE-sé né lidhje me
pérputhjen e legjislacionit vendas me kuadrin ligjor té
Bashkimit Evropian.

1.2 Organizimi i AZHBR-sé

- Pércaktim i numrit té burimeve njerézore té
nevojshme;

- Pércaktimi i aftésive profesionale dhe i kapaciteteve

té nevojshme;

- Pérzgjedhje e profesionistéve té pérshtatshém pér té
mbuluar detyrat administrative gé mungojné.

1.3 Procedura administrative dhe operative

- Pérgatitje e procedurave administrative (manuale) gé
u pérgjigjen kritereve komunitare.

2. a) Iinfrastruktura teknologjike (specifika né
bashkélidhjen I)

- Analizé e kritereve;

- Projektim dhe implementim i programeve (software-
ve) bazé;

- Projektim dhe implementim i rrjetit té transmetimit
té té dhénave.

2. b) Infrastrukturé
bashkélidhjen 11)

- Analizé e kritereve (funksionale, teknologjike, té
shérbimeve);

- Projektim dhe implementim i programeve (software-
ve).

3. Krijim i LPIS-sé (specifika né bashkélidhjen I11)

- Analizé e shtresave informative ekzistuese;

- Krijim i bllogeve fizike dhe foto interpretimi;

- Krijim dhe etiketim me kod té personalizuar;

- Foto interpretimi dhe analizé e mbulimit té tokés pér
pércaktimin e sipérfageve té zgjidhshme.

4. Krijim i regjistrit té fermés (specifika né
bashkélidhjen I11)

- Né marréveshje me administratén shqiptare,
pércaktimi i njé kodi té personalizuar pér ekonominé
bujgésore, si né rastin kur éshté person fizik ashtu dhe
kur béhet fjalé pér njé kooperativé;

- Fugizim i data base-ve ekzistues;

- Thirrje e fermeréve;

- Fugizim i data base-it.

5. a) Mbéshtetje pér zbatimin e masave pér zhvillimin
rural (specifika né bashkélidhjen 1V)

- Pércaktim i manualeve té procedurave pér kontrollet
me karakter teknik dhe administrativ;

- Hartim i manualeve, i orientimeve dhe i
dokumenteve té tjera pér zbatimin e Programit té
Zhvillimit Rural;

- Identifikim i kuadrit referues té kontrolleve dhe
pércaktim;

- Pérshtatje e procedurave informatike pér
menaxhimin e masave pér zhvillimin rural;

- 2 vizita studimore né Itali.

5. b) Trajnim dhe komunikim

- Veprimtari trajnimi né klasé;

- E-learning;

- Trajnim né puné (training on the job);

- 2 fushata komunikimi.

Programi parashikon njé séré masash té nevojshme
pér té siguruar administrimin e rregullt té tij:

i) Do té krijohet brenda MBUMK-sé njé NJMP, e cila
do té gézojé mbéshtetjen teknike dhe financiare té veté
Programit;

ii) Do té krijohet nj¢ Komitet Drejtimi (KD), organ
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orientues dhe kontrolli, qg¢ do té duhet té sigurojé
udhéhegjen strategjike té Programit;

iii) Do té vihen né dispozicion nga ana e
MPJ/DPBZH-sg, burime pér kontrolle dhe/ose vlerésime
té Programit nése do té shiheshin té nevojshme;

iv) Do té sigurohen, nga ana e MBUMK-s&, burimet e
nevojshme pér mbulimin e disa kostove lokale (taksa,
detyrime doganore etj.).

Komiteti i Drejtimit, gé do té mblidhet ¢do gjashté
muaj, sa heré gé do té shihet e nevojshme me kérkesé té
njérit prej anétaréve té vet, do té keté detyrat e
méposhtme:

- Drejton dhe mbikéqyr ecuriné e Programit;

- Miraton dhe vleftéson procedurat e administrimit té
Programit;

- Miraton, gjaté mbledhjes sé paré, kushtet referuese
né lidhje me institucionin publik italian gé duhet
pérzgjedhur dhe ekspertét italiané gé ky i fundit do té
VEré né dispozicion;

- Vendos politikat e pérgjithshme dhe orienton drejt
zgjedhjeve strategjike;

- Ndihmon shkémbimin e pérvojave dhe kontakteve
ndérmjet aktoréve dhe zbatuesve;

- Lehtéson integrimin me projekte dhe veprimtari té
tjera gé nxisin sinergji pozitive dhe konstruktive, duke
shmangur ndérhyrje té kryera nga nisma té tjera;

- Miraton planet operative, raportet teknike dhe
financiare té pérgatitur nga NJMP-ja.

Gjaté mbledhjes sé Komitetit, NJMP-ja do té kryejé
detyrén e sekretariatit teknik.

BASHKELIDHJA 2
KRITERE TE ZGJEDHSHMERISE, KLAUZOLA
ETIKE, PARIME TE PERGJITHSHME TE
KONTRATAVE

Kjo bashkélidhje harmonizon botimin e fundit té
“Norma dhe procedura né lidhje me pérftimin e mallrave,
shérbimeve dhe kryerjen e punimeve pér kontrata té
financuara me bilancin e pérgjithshém té& Komisionit
Evropian né kuadrin e programeve té bashképunimit me
vendet e treta” me parimet themelore té legjislacionit italian
né lidhje me veprimtarité e “prokurimit” dhe ndihmés pér
zhvillim. Ajo do té pérfshihet, gjithashtu, né kuadrin e
parimeve themelore té legjislacionit t& vendit pérfitues né
fushén e prokurimeve.

1. ZGJEDHSHMERIA E KONTRAKTUESIT

1.1 Rregulla objektiviteti dhe asnjanésie

Pér té shmangur cfarédolloj konflikti interesi, ¢do
person fizik ose juridik (pérfshiré kétu subjekte gé u
pérkasin té njéjtit grup juridik, anétaré konsorciumesh,
bashkime té pérkohshme shogérish dhe
nénkontraktuesish), q& mund té keté marré pjesé né
pérgatitjen e Projektit duhet pérjashtuar nga tenderi ose
nga paragitja e ofertave pér realizimin e tij.

1.2 Rregulla pér kapacitetin ekonomik, financiar,
profesional dhe teknik

Kandidatét/konkurrentét duhet té provojné qé
kapacitetet e tyre ekonomike, financiare, profesionale dhe
teknike jané té& pérshtatshme pér realizimin e
veprimtarive té parashikuara né kontraté. Nése nuk éshté
pércaktuar ndryshe né Marréveshje,
kandidatét/konkurrentét duhet té provojné:

1.2.1 Kapacitet ekonomik dhe financiar. Totali i
faturuar nga kandidatét/konkurrentét né tri vitet e
méparshme, pér té njéjtén kategori objekt té prokurimit,
duhet té jeté té paktén i barasvlershém me shumén
maksimale té kontratés; shogérité gé kané mé pak se tre
vjet jeté mund té provojné kapacitetin e vet ekonomik
dhe financiar me ¢do dokument gé porositési do ta shihte
té pérshtatshém, i cili do té tregohej né rregulloren e
tenderit;

1.2.2 Kapacitet teknik dhe profesional. Kandidatét
/konkurrentét duhet té pérgatisin njé raport té€ ploté té
veprimtarive té realizuara gjaté tri viteve t& méparshme;
shogérité e krijuara gé kané mé pak se tre vjet jeté mund té
provojné kapacitetin e tyre teknik dhe profesional me
cfarédolloj dokumenti gé porositési do ta shihte té
pérshtatshme, gé do té pércaktohet né rregulloren e tenderit;

1.2.3 Pér kontratat e punés, kandidatét/konkurrentét
italiané duhet té fitojné kualifikimin né pérputhje me
dekretin e Presidentit té Republikés nr. 34/2000 (dhe
ndryshime ose amendamentet e mévonshme té tij).
Kandidatét/konkurrentét joitaliané duhet té fitojné
kualifikimet né pérputhje me ligjet pérkatése kombétare.

1.3 Shkage pér pérjashtim nga pjesémarrja né tender

Pérjashtohen nga pjesémarrja né procedurat e tenderit,
dhe as nuk mund té shpallen fitues apo té lidhin kontratat
pérkatése, personat fiziké ose juridiké, gé:

1.3.1 gjenden né njé prej rrethanave té pérmendura né
dekretin legjislativ italian té datés 8.8.1994 nr. 490
(Antimafie). Kandidatét/konkurrentét italiané duhet té
paragesin “vértetimin antimafie” té Iéshuar nga autoritetet
italiane kompetente. Kandidatét/konkurrentét joitaliané
duhet té paragesin dokumentacion té njéjte, nése
parashikohet nga legjislacionet pérkatése kombétare;

1.3.2 jané né gjendje falimentimi ose né likuidim té
detyruar, ose gjenden né administrim gjygésor, ose né
proceduré pér shlyerje kreditorésh, ose kané ndérpreré
veprimtarité e tyre, ose gjenden né njé rrethané ¢farédo té
ngjashme pas njé procedure té parashikuar nga kuadri
ligjor ose nénligjor kombétar;

1.3.3 u jané nénshtruar procedurave té shpalljes sé
falimentimit ose likuidimit té detyruar, administrimit té
kontrolluar, ose procedurés pér shlyerje té kreditoréve,
ose ndodhen né njé rrethané ¢farédo té ngjashme pas njé
procedure té parashikuar nga legjislacioni kombétar;

1.3.4 ato ose drejtuesit e tyre, ose partnerét/ortakét,
jané dénuar pér njé krim né lidhje me sjelljen
profesionale, me njé vendim té formés sé preré;

1.3.5 jané fajtoré pér sjellje té kege profesionale té
provuar me cfarédolloj mjeti gé porositési é&shté né
gjendje té pérdoré;

1.3.6 nuk kané pérmbushur detyrimet tatimore me
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pagesén e sigurimeve shogérore té parashikuara nga
legjislacioni i vendit ku kané seliné ligjore dhe/ose u
kérkohet té punojné;

1.3.7 nuk kané pérmbushur detyrimet tatimore té
parashikuara nga legjislacioni i vendit ku kané seliné
ligjore dhe/ose ku u kérkohet té punojné;

1.3.8 jané fajtoré pér deklarata té€ rreme né dhénien e
informacioneve té kérkuara nga MPJ/DPBZH-ja si kusht
pér pjesémarrjen né njé proceduré tenderi ose pér
shpalljen fitues té njé kontrate;

1.39 kané pésuar zgjidhje té njé kontrate té
méparshme pér mospérmbushje, né kuadrin e njé kontrate
tjetéer me MPJ/DPBZH-né dhe/ose financim me fonde
italiane.

2. PARIME TE PERGJITHSHME TE KONTRATAVE

2.1 Prokurimi dhe realizimi i veprave dhe i punimeve
publike, shérbimeve dhe furnizimeve, né bazé té Kkétij
kodi, duhet té garantojé cilésiné e shérbimeve dhe té
kryhet né respektim té parimeve té leverdisé ekonomike,
efikasitetit, shpejtésisé dhe rregullsisé; prokurimi duhet,
gjithashtu, té respektojé parimet e konkurrencés sé lirg, té
trajtimit té barabarté, t¢ mosdiskriminimit, transparencés,
proporcionalitetit, si dhe ¢do heré gé té jeté e mundur, até
té té genit publik.

2.2 Pas njé marréveshjeje paraprake mes paléve,
parimi i leverdisé ekonomike mund t’u nénshtrohet
nevojave sociale, si dhe mbrojtjes sé shéndetit dhe té
mjedisit, dhe té nxitjes sé zhvillimit té géndrueshém.

2.3 Procedura e prokurimit duhet té anulohet nése ka
mé pak se tre kandidaté/ofertues té pérshtatshém.

2.4 Duhet té sigurohet e drejta e aksesit né
dokumentacionin  administrativ  té pérgatitur nga
institucioni prokurues, me pérjashtimet e méposhtme:

- informacione té ofertuesve g€ pérbéjné sekrete
teknike ose tregtare, déshmi apo vértetime pér to me
vetédeklarim té arsyetuar ose té provuar;

- opinione ligjore té marra nga institucioni prokurues pér
zgjidhjen e mosmarréveshjeve, té ardhshme ose té tanishme;

- relacione konfidenciale té subjektit pérgjegjés pér
kryerjen e punimeve ose té organit kolaudues pér
kérkesat ose rezervat e ekzekutuesit té kontratés.

2.5 Kontratat nuk mund té ndryshohen pa njé miratim
té garté paraprak t¢ MPJ/DPBZH-sé, dhe né ¢do rast
mund té béhen ndryshime vetém né respektim té
klauzolave t& méposhtme. Fituesit e kontratés nuk kané té
drejté pér pagesa ose rimbursime té asnjé lloji pér
veprimtari té realizuara pa autorizimin paraprak. Nése
MPJ/DPBZH-ja ose porositési do ta kérkonin, fituesit té
kontratés do t’i duhet gé me shpenzime té vetat té rikthejé
gjendjen né kushtet e méparshme.

2.6 Ekzekutuesi i kontratés duhet té pérbéjé njé
garanci dorézanie pér té siguruar démshpérblimin pér
déme t& mundshme gé rrjedhin nga njé zbatim i keq ose i
pjesshém i kontratés, ai duhet, gjithashtu, té lidhé njé
policé sigurimi pér déme gé mund té shkaktohen gjaté
zbatimit té kontratés.

2.7 Dokumentacioni i tenderit duhet té specifikojé

bazén e ankandit pér kontratén gé do té shpallet fituese.

2.8 Variante té kontratave té furnizimit t¢ mallrave
dhe té shérbimeve jané té vlefshme vetém pasi té jeté
dhéné autorizimi i MPJ/DPBZH-s&, gé mund té jepet
vetém né kéto raste:

2.8.1 Pér nevoja qgé rrjedhin nga dispozita ligjore dhe
nénligjore gé dalin pas lidhjes sé kontratés;

2.8.2 Pér rrethana té paparashikuara dhe té
paparashikueshme, pérfshiré kétu mundésiné e pérdorimit
té materialeve té reja, komponentéve dhe teknologjive gé
nuk ekzistonin né kohén kur ka nisur procedura e
tenderit, me kusht qé ato té pérmirésojné cilésingé e
produktit ose té shérbimit, pa rritur pér kété arsye shumén
e pérgjithshme té kontratés;

2.8.3 Kur ndodhin ngjarje gé lidhen me natyrén ose
cilésiné e mallrave ose té vendeve né té cilat ndérhyhet,
gjaté zbatimit té kontratés dhe gé nuk do té ishin té
parashikueshme né kohén e lidhjes sé kontratés;

2.8.4 Pérvecse kur éshté pércaktuar ndryshe,
ndryshimet e sipérpérmendura nuk do t& mund té rrisin
ose t& ulin mé shumé se 20% shumén e pérgjithshme té
kontratés;

2.8.5 Pranohen, gjithashtu, ndryshime gé, né interesin
e vetém té porositésit, do té sillnin njé rritje ose njé ulje té
shérbimeve té fituesit t& kontratés deri né njé maksimum
prej 5% té totalit té kontratés, me kusht gé ato té kené si
géllim pérmirésimin ose funksionimin mé té miré té
shérbimeve objekt i kontratés, t& mos sillnin ndryshime
thelbésore dhe burimet financiare shtesé té jené té
disponueshme; kéto ndryshime mund té arsyetohen
vetém nga nevoja objektive, gé rrjedhin nga rrethana qé
jané shfaqur ndérkohé dhe té paparashikueshme né kohén
e lidhjes sé kontratés;

2.8.6 Fituesit e kontratés jané té detyruar t’u
nénshtrohen varianteve si mé sipér treguar né té njéjtat
kushte té kontratés;

2.8.7 Né c¢do rast fituesit e kontratés kané pér detyré té
zbatojné té gjitha variantet me karakter thelbésor gé do té
konsiderohen té nevojshme nga porositési, me kusht gé
ato t¢ mos ndryshojné né thelb natyrén e veprimtarive
objekt i kontratés dhe t& mos sjellin shpenzime mé té
médha.

2.9 Variantet e kontratave té punés jané té vlefshme
vetém pas njé autorizimi paraprak t¢ MPJ/DPBZH-sé, qé
do té mund té jepet vetém né rastet e méposhtme:

2.9.1 Pér nevoja qé rrjedhin nga dispozita ligjore dhe
nénligjore gé nxirren pas lidhjes sé kontratés;

29.2 Pér shkage té paparashikuara dhe té
paparashikueshme ose sepse ndérkohé éshté shfaqur
mundésia e pérdorimit t& materialeve, t& komponentéve
dhe té teknologjive gé nuk ekzistonin né kohén e
projektimit e gé mund té sjellin, pa rritje kostoje,
pérmirésime té ndjeshme né cilésiné e veprés ose té
pjeséve té saj dhe gjithnjé nése nuk do té ndryshonin
formulimin e projektit fillestar;

2.9.3 Pér shkak té ekzistencés sé ngjarjeve gé kané té
béjné me natyrén dhe specifikat e mallrave né té cilat
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ndérhyhet e qé kané ndodhur gjaté kryerjes sé punimeve ose
té rrethanave té paparashikuara ose té paparashikueshme né
fazén e Projektit;

2.9.4 Probleme gjeologjike té paparashikueshme né
projektzbatimin;

2.95 Pér shkak té shfagjes sé gabimeve ose
mosveprimeve né Projektin e zbatimit, té cilat do té vinin
né rrezik, térésisht ose pjesérisht, realizimin e veprés apo
pérdorimin e saj; né kété rast, mbajtésit e detyrave té
projektimit jané pérgjegjés pér démet e pésuara nga
institucionet prokuruese; fituesit e kontratés nuk do té
mund t& mos pranojné kéto ndryshime, me kusht gé
kostoja e tyre té€ mos kalojé 20% té vlerés sé totalit té
kontratés;

2.9.6 Ndryshime &, né interesin e porositésit, sjellin
njé rritje ose njé ulje té shérbimit té& ofruar nga fituesi i
kontratés deri né njé maksimum prej 5% té totalit té
kontratés, dhe @& do té ishin té nevojshme pér té
pérmirésuar cilésiné e veprave/punimeve, pranohen me
kusht gé burimet financiare shtesé té jené té
disponueshme;

2.10 Kontratat nuk mund t’u kalohen té tretéve, pasi
kjo do té sillte zgjidhjen me té drejté té kontratave té
dhéna mé paré.

2.11 Nénsipérmarrja pranohet deri né njé maksimum
prej 30% té vlerés sé& pérgjithshme té Kkontratés.
Dokumentacioni i tenderit duhet té saktésojé nése
nénsipérmarrja lejohet dhe, nése po, té pércaktohen
kushtet pérkatése. Konkurrentét duhet té deklarojné, né
ofertat e tyre, se cilét furnitoré/shérbime/punime
mendojné té punojné me nénsipérmarrje. Fituesit e
kontratés duhet té depozitojné kontratat pérkatése té
nénsipérmarrjes prané institucionit prokurues té paktén
20 dité pérpara fillimit té punimeve objekt i
nénsipérmarrjes. Nénsipérmarrésit duhet té jené té
zgjedhshém pér furnizimet/shérbimet/punimet gé do té
duhet té realizojné, sidomos né lidhje me kushtet gé
pérmbajné paragrafét nga 1.3.1 né 1.3.7 té Kkésaj
bashkélidhjeje.

2.12 Cmimet e kontratés jané fikse dhe nuk mund té
rishikohen.

2.13 Cmimet e kontratés shprehen dhe paguhen vetém
né euro. Risge dhe ndryshime té kursit t& kémbimit nuk i
nénshtrohen asnjé kompensimi.

2.14 Kontrata zgjidhet me té drejté nése fituesit e saj u
nénshtrohen procedurave té falimentimit ose likuidimit té
detyruar, administrimit gjygésor ose procedurés sé
shlyerjes sé kreditoréve, ose nése ndodhen né njé rrethané
cfarédo té ngjashme pas njé procedure té parashikuar nga
legjislacioni pérkatés kombétar.

2.15 NEé rast faji ose gabimi té réndé, nuk pranohet
kufizimi i pérgjegjésisé sé fituesve té kontratés.

2.16 Zbatimi i kontratés rregullohet nga ligji i vendit
pérfitues.

2.17 Institucioni prokurues duhet té€ emérojé njé
pérgjegjés pér zbatimin e kontratés, me detyra kontrolli
dhe bashképunimi me fituesin e kontratés dhe té

garancisé gé té mbrohet interesi publik i ekzekutimit té
objektit t& kontratés me cilésing mé té miré dhe brenda
afatit té pércaktuar.

2.18 Mosmarréveshjet gé do té lindnin mes fituesve té
kontratés dhe institucionit prokurues nuk i nénshtrohen
juridiksionit italian.

2.19 Dokumentacioni i tenderit duhet té pérmbajé
parimet e sipérpérmendura.

2.20 Né rastin e njé boshlléku ligjor, Pala italiane ruan
té drejtén té zbatojé parimet themelore té legjislacionit
italian.

3. KOSTO TE
PAPRANUESHME

3.1 Kostot e nxjerra né kontrata jané té pranueshme
nése jané aktuale, té pérshtatshme dhe té nevojshme pér
realizimin e Projektit sipas dokumentit té Projektit.

3.2 Né c¢do rast, kostot pérkatése té kétyre
mallrave/shérbimeve/punimeve nuk konsiderohen té
pranueshme:

a) mallra jo té domosdoshme apo luksi (p.sh.:
parfume, artikuj kozmetiké, vepra arti, pije alkoolike,
artikuj sportivé etj.);

b) mallra, shérbime dhe punime civile gé lidhen
drejtpérsédrejt ose térthorazi me veprimtari ushtarake dhe
té policisé;

c) té gjitha taksat dhe tatimet indirekte (pérfshiré
TVSH-ng) dhe té drejtat doganore;

d) amortizime té borxheve té marra mé paré dhe
humbjeve té ardhshme té pérfituesit ose pérdoruesve té
fundit;

e) interesa g€ u detyrohen té tretéve nga ana e
pérfituesit ose pérdoruesve té fundit.

4. KLAUZOLA ETIKE

4.1 Cdo pérpjekje e béré nga ana e konkurrentéve (té
mundshém dhe jo), pér té marré informacione
konfidenciale, pér té lidhur marréveshje té paligjshme me
konkurrenté té tjeré, ose pér té ndikuar institucionin
prokurues né fazat e shqyrtimit, t€ krahasimit dhe té
vlerésimit té ofertave, do té shpjeré né pérjashtimin nga
tenderi té konkurrentit/éve, dhe né eliminimin, pér
rrjedhojé, t€ ofertés sé tij/tyre, pérve¢ aplikimit té
sanksioneve administrative.

4.2 Pa autorizimin paraprak me shkrim té autoritetit
prokurues, fituesit e kontratés dhe personeli i tyre, apo
cilado shogéri/sipérmarrje me té cilén do té bashkohej
ose lidhej fituesi i kontratés nuk do té mund té realizojné,
as né formé plotésimi apo nénsipérmarrjeje, punime apo
té furnizojné mallra né kuadrin e késaj kontrate. Ky
ndalim gjen zbatim pér ¢do projekt qé pér shkak té
natyrés sé kontratés do té shpinte né lindjen e njé
konflikti interesi pér fituesin e kontratés.

4.3 Né paraqgitjen e ofertés sé vet né njé tender,
konkurrentét duhet té deklarojné se nuk kané asnjé
konflikt t¢ mundshém interesi, dhe se nuk kané asnjé
lidhje specifike me konkurrentét e tjeré ose me palé té
tjera gé jané pérfshiré pér arsye té ndryshme né Projekt.
Nése njé rrethané e tillé do té shfagej gjaté ekzekutimit té
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kontratés, fituesit e saj duhet té njoftojné menjéheré
institucionin prokurues.

4.4 Funksionaré shtetéroré apo personel tjetér né
administratén publike té vendit pérfitues, pavarésisht nga
pozicioni specifik administrativ né té cilin ndodhen, nuk
mund té angazhohen si  eksperté/konsulenté té
shogérive/sipérmarrjeve gé marrin pjesé né tender pa
pasur mé paré njé autorizim té MPJ/DPBZH-sé.

4.5 Fituesit e kontratés dhe nénkontraktuesit e
mundshém duhet té veprojné gjithnjé me paanshméri dhe
si késhilltaré besniké, né pérputhje me kodin e sjelljes sé
profesioneve pérkatése. Ata nuk mund té béjné deklarata
publike né lidhje me Projektin ose shérbimet gé u
kérkohen atyre, pa pasur mé paré pélgimin e institucionit
prokurues. Ata (né ¢do rast) nuk mund té angazhojné né
asnjé ményré institucionin prokurues pa pasur mé paré
pélgimin me shkrim té tij.

4.6 Pér gjithé kohézgjatjen e kontratés, fituesit e saj,
personeli i tyre dhe nénkontraktuesit e mundshém duhet
té respektojné té drejtat e njeriut dhe té angazhohen té
mos cenojné parimet, traditat dhe zakonet politike,
kulturore dhe fetare té vendit pérfitues. Né vecanti,
fituesit e kontratave duhet té respektojné standardet
themelore t€ punés, si¢ pércaktohen né konventat
kryesore té& Organizatés Ndérkombétare té Punés - ILO
(si “Konventa mbi liriné e sindikatés dhe mbrojtja e sé
drejtés sé sindikatés”, “Konventa pér té drejtén e
organizimit dhe negocimit kolektiv”, *“Konventa pér
punén e detyruar’, “Konventa pér diskriminimin
(punésim dhe profesion)” dhe “Konventa pér format mé
té kéqgija té punés sé té miturve”).

4.7 Fituesit e kontratés dhe nénkontraktuesit e
mundshém nuk mund té pranojné pagesa gé lidhen me
kontratén, t& ndryshme nga ato té parashikuara né veté até.
Fituesit e kontratés, personeli i tyre dhe nénkontraktuesit
nuk duhet té ushtrojné asnjé veprimtari ose té marrin asnjé
pérfitim nga ana e institucionit prokurues gé nuk do té
pérputhej me detyrimet pérkatése kontraktuale.

4.8 Pérbén detyrim pér fituesit e kontratés, personelin
e tyre dhe nénkontraktues té mundshém, gé té ruajné
sekretin profesional pér gjithé kohézgjatjen e kontratés
dhe edhe pas pérfundimit té saj. Té gjitha raportet dhe
dokumentet e hartuara ose té marra nga fituesi i kontratés
jané konfidenciale.

4.9 Kontrata duhet té rregullojé pérdorimin, nga ana e
té gjithé kontraktuesve, e raporteve dhe e dokumenteve té
hartuara, marré ose paragitur prej tyre gjaté zbatimit té
kontratés.

4.10 Fituesit e kontratés dhe nénkontraktuesit e
mundshém duhet t& shmangin ¢do marrédhénie/lidhje gé do
té vinte né rrezik/paragjykonte pavarésiné e tyre ose té
personelit t& tyre. Nése fituesit e kontratés dhe
nénkontraktuesit nuk do té ishin mé té pavarur, autoriteti
porosités, pérve¢ démshpérblimit t& mundshém té démeve qé
mund té jené shkaktuar, mund t& zgjidhé kontratén pa njoftim
paraprak, dhe pa gené e nevojshme qgé fituesi i kontratés té

ngrejé pretendime pér démshpérblim.

4.11 MPJ/DPBZH-ja ruan té drejtén té ndérpresé dhe
té anulojé financimin e Projektit, nése praktika
korrupsioni té ¢farédolloji do té shfageshin né ¢do fazé té
procedurés sé shpalljes sé fituesit, dhe nése autoriteti
porosités nuk do té ishte né gjendje t€ merrte té gjitha
masat e duhura pér zgjidhjen e rrethanés sé shfaqur. Pér
efekte té késaj klauzole, “praktika té korrupsionit” jané
dhénie ryshfeti apo mitdhénia, dhurata, donacione ose
komisione, té nénkuptuara si stimul ose shpérblim pér
cdo person gé ka kryer ose nuk ka kryer géllimisht ¢do
veprim né lidhje me prokurimin ose realizimin e njé
kontrate té lidhur me autoritetin porosités.

4.12 Mé saktésisht, i gjithé dokumentacioni i tenderit
dhe kontratat pérkatése pér punime, furnizime dhe
shérbime, duhet té pérmbajné klauzolén qé parashikon
anulimin e tenderit ose zgjidhjen e kontratés nése do té
rezultonte se shpallja e fituesit ose ekzekutimi i kontratés
do té kené shkaktuar shpenzime tregtare jo té zakonta.
“Shpenzime tregtare jo té zakonta” jané komisione a
shpenzime té papérmendura né kontratén kryesore, ose qé
nuk rrjedhin nga njé kontraté e lidhur rregullisht dhe qé i
referohet kontratés kryesore, komisione té papaguara pas
shérbimeve té ligjshme dhe realisht té ofruara, komisione
té paguara né njé parajsé fiskale, komisione té paguara te
njé pérfitues gé nuk éshté qartésisht i identifikuar, ose
komisione té paguara pér njé shogéri gé duket se kérkon
té mbulojé njé shogéri tjetér.

4.13 Fituesit e kontratés, nése do t’u kérkohet nga
MPJ/DPBZH-ja, angazhohen té japin elemente provuese
pér té shpjeguar kushtet né té cilat zbatohet kontrata.
MPJ/DPBZH-ja mund té kryej¢ c¢do kontroll,
dokumentacioni ose né vend, gé do ta shihte té arsyeshém
pér té mbledhur elemente prove né rast shpenzimesh
tregtare té pazakonta, té dyshimta.

4.14 Fituesit e kontratés gé kané paguar shpenzime
tregtare té pazakonta né projekte té€ financuara nga
MPJ/DPBZH-ja, né varési té réndésisé sé fakteve té
konstatuara, u nénshtrohen zgjidhjes sé kontratés ose
pérjashtimit té pérhershém nga marrja e pagesave me
financime té¢ MPJ/DPBZH-sé.

4.15 Mosrespektimi i njé apo mé shumé klauzolave
etike nga ana e konkurrentit ose fituesit té kontratés
dhe té  nénsipérmarrésit,  kur  parashikohet
nénsipérmarrja, mund té sjellé pérjashtimin e tyre nga
kontrata té tjera té financuara, pjesérisht ose térésisht,
nga MPJ/DPBZH-ja, dhe aplikimi i penaliteteve.
Individi ose shogéria gé do té& konsiderohet
pérgjegjés/e duhet té informohet me shkrim pér kété
fakt.

4.16 Pérbén detyrim pér autoritetin prokurues gé
procedurat e pérftimit té mallrave dhe té shérbimeve té
pércaktohen né ményré transparente, bazuar né Kritere
objektive dhe pavarésisht nga ¢do ndikim i jashtém.
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BASHKELIDHJA 3
PLANI FINANCIAR

Nr. Tender/tipologji K.ndihme K. Ményra e Kontraktuesi Shpenzime
vlerésimeuro | ndihme livrimit lokale %
efektive
Njésia e Menaxhimit té Projektit 551.400,00 50% paradhénie
0.1 ekspert italian 180.000,00 pas njé kérkese
0.2 personel teknik 114.000,00 nga MFSH-ja,
A |03 kosto administrimi dhe funksionimi | 156.000,00 30% pas
0.4 t& ndryshme (auditim, pérkthime, | 101.400,00 evidentimit t& Institucioni
interpretim, dieta, shérbime etj.) angazhimit pér té | zbatues éshté
paktén 80% té MBUMK:-ja qé do
transhit té paré, té krijojé njé
livrim efektiv i NJMP pér
40% té tij dhe menaxhimin dhe
kontroll mé pasi | koordinimin e
njé shoqgérie Programit.
auditimi. Pjesa e
mbetur pas
evidentimit té
angazhimit té
80% té dy
transheve té
para, livrimit
efektiv t& 40% té
tyre dhe raport
pozitiv i
shogérisé sé
pavarur té
auditimit .
B Pérshtatje e kuadrit ligjor, organizativ dhe | 88.770,00
procedural
1.1 | Asistencé teknike e ligjore 88.770,00
Projektim dhe zhvillim i infrastrukturave | 1.500.400,00
teknologjike dhe aplikative
2.1 Asistencé e specializuar pér MAKS.
projektim infrastrukturash 35,00
teknologjike dhe aplikative AZHBR,
asistencé teknike dhe transferim i Me livrim nga Pér t’u prokururar
njohurive 708.400,00 anae me tender dhe/ose
2.2 Zhvillim e MEV infrastruktura Artigiancassas me prokurim té
teknologjike dhe aplikative 792.000,00 pér subjekte drejtpérdrejté tek
Krijimi i LPIS 437.736,00 fituese pas institucione
3.1 Asistencé teknike e specializuar pér caktimit té ¢do | publike italiane
ngritjen dhe transferim t& njohurive kontrate dhe (asistencé teknike
té menaxhimit té LPIS-t 437.736,00 shayrtimit t¢ institucionale).
Krijim i Regjistrit t& Fermés 724.400,00 faturave.
41 Asistencé teknike e specializuar pér
ngritje dhe transferim té njohurive té
menaxhimit té Regjistrit té Fermés 724.400,00
Mbéshtetje pér zbatimin e masave pér | 589.160,00
zhvillimin rural
5.1 Asistencé teknike e specializuar pér
pérgatitien e planeve té SR dhe
procedurave administrative dhe té
kontrollit, vizita studimore 589.160,00
Trajnim dhe asistencé menaxhimi dhe | 218.134,00
teknike pér funksionaré té AZHBR-sé
6.1 Ofrim i planeve té trajnimit dhe
transferim i njohurive pér
menaxhimin ICAS dhe masat e SR 218.134,00
Furnizim mallrash 890.000,00
7.1 Automjete
7.2 Pajisje dhe infrastrukturé teknike
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| dhe teknologjike

890.000,00

TOTALI i Programit

5.000.000,00
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BASHKELIDHJA 4
MENYRA TE EKZEKUTIMIT DHE ADMINISTRIMIT TE KREDISE SE NDIHMES
SEKSIONI 0
VEPRIMTARI PERGATITORE DHE LIVRIMI | FONDEVE NE ADMINISTRIM TE MBUMK-s&

1. MBUMK-ja do té kujdeset t& emérojé anétarét e NJMP-sé (4 persona) dhe do té vijojé mé pas me
pérzgjedhjen e njé eksperti italian, me pérvojé dhe aftési té provuara né sektorin e ndérhyrjes dhe me njohje té
thelluar t& vendit, né bazé té termave té referencés, té pércaktuar bashkérisht (MBUMK/MPJ-DPBZH). Ky
ekspert, i kontraktuar dhe i shpérblyer nga MBUMK-ja nga fondet e kredisé sé ndihmés, do té kujdeset té japé
asistencé teknike pér NJMP-né né kryerjen e detyrave té veta, pér gjithé kohézgjatjen e Programit (30 muaj).

2. MBUMK -ja, me mbéshtetjen e NJMP-s&, do té pércjellé kérkesén pér kreditim té transhit té paré t& fondeve sipas
sa pércaktohet né nenin 8 té Marréveshjes.

SEKSIONI |
NISJA E VEPRIMTARIVE DHE MIRATIMI | PLANIT TE PROKURIMIT

1. NJMP-ja, e asistuar nga eksperti italian, si¢ tregohet né pikén 1, seksioni 0, pérgatit propozimin pér
planin e prokurimit gé do té pércillet nga MBUMK-ja né MPJ-DPBZH, pérmes Ambasadés.

2. Plani i prokurimit duhet té organizohet né bazé tenderash, duke pércaktuar shumat e disponueshme (né
nivel vlerésimi) dhe tipologjiné e tenderave gé duhet ndjekur (né bazé té sa parashikuar né nenin 7 dhe né
bashkélidhjen 2. Kjo nénndarje duhet t&¢ mbajé parasysh mundésiné pér té kryer shpenzime né vend deri né njé
maksimum prej 35% té vlerés sé kredisé.

3. NJMP-ja do té kryejé tendera té hapur pér subjekte italiane publike dhe private. Né rast veprimtarish
specifike té asistencés teknike institucionale, MBUMK-ja mund té prokurojé detyrén pérmes tenderave dhe/ose
prokurimeve té drejtpérdrejta tek institucione publike italiane.

4. MPJ/DPBZH-ja do té shqyrtojé késhtu planin e prokurimit nga piképamja teknike dhe ligjore dhe, né rast
rezultati pozitiv, do ta miratojé, duke dhéné njoftim zyrtar pér MBUMK-né, népérmjet Ambasadés/NJTL.

SEKSIONI 11
SHPALLJA E NJOFTIMIT PER TENDER, PROCEDURA E ZBATIMIT

NJMP-ja do té pérgatisé dokumentacionin e nevojshém pér shpalljen e tenderave pérkatés. Ky dokumentacion
duhet pérgatitur né pérputhje me manualin e procedurave (PRAG i adaptuar nga Komisioni Evropian, versioni i
fundit me shtojcat pérkatése), pérveg pjesés gé ka té béjé me rregullat mbi kombésiné dhe origjinén gé do t'u
pérshtatet specifikave té kredisé sé ndihmés italiane, si dhe nga sa saktésohet né nenin 7 dhe né bashkélidhjen 2.

Né ¢do rast, dokumentacioni:

- duhet té specifikojé “kushtet e posagme™ né lidhje me ¢do tender;

- duhet té shtjellojé qarté kriteret e vlerésimit qé do té pérdoren nga komisioni i ngritur nga MBUMK-ja.

Metodologjia

1. Pérgatitja e dokumentacionit té tenderit

Pér sa i takon furnizimit té shérbimeve dhe té mallrave, MBUMK-ja do té procedojé pérmes njé tenderi
dhe/ose prokurimi té drejtpérdrejté me institucione publike italiane.

Dokumentacioni i tenderit, i pérgatitur nga NJMP-ja, pasi verifikohet dhe/ose plotésohet nga MBUMK-ja,
do té dérgohet mé pas po nga NJMP-ja prané MBUMK-sé né Ambasadé/NJTL, sé bashku me njé kérkesé pér
shpalljen e njoftimit pér tender né gazetat kryesore italiane dhe fagen e internetit t¢ MPJ-sé.

2. Verifikim i pérputhshmérisé sé dokumentacionit té tenderit

Dokumentacioni i tenderit, pasi verifikohet dhe/ose plotésohet nga MBUMK-ja, do té dérgohet nga NJMP-
ja prané MBUMK-sé né Ambasadé/NJTL, sé bashku me kérkesén pér shpallje té njoftimit pér tender né
gazetat kryesore italiane dhe né fagen e internetit t&¢ MPJ-s&, pér té verifikuar pérputhshmériné me kété
Marréveshje. Ky verifikim do té bazohet, vecanérisht né pérputhjen e:

- procedurés sé tenderit me planin e prokurimit t& miratuar;

- pérmbajtjes me karakter ligjor me procedurat e treguara né bashkélidhjen 2;

- teknikave specifike dhe parametrave té vlerésimit me objektivat gé Programi synon té arrijé.

Ambasada/NJTL do t’i dérgojé MPJ/DPBZH-sé dokumentacionin e tenderit pér té verifikuar sa né
kompetencé té saj.
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3. Shpallja e njoftimit

Né rast se verifikimi do té dilte me sukses, njoftimi pér tender do té botohet nga MPJ/DPBZH-ja né gazetat
kryesore italiane dhe né fagen e internetit t¢ MPJ-s€. MBUMK-ja do t& vijojé njékohésisht me shpalljen e
njoftimit né gazetat kryesore kombétare.

SEKSIONI 111
FAZA TE SHPALLJES SE FITUESIT - PROCEDURA E APLIKUAR

Zhvillimi i tenderit/ave dhe verifikimi i pérputhshmérisé sé kritereve té pérdorura nga komisioni i
vlerésimit:

- MBUMK-ja, pérmes NJMP-sg, do té ndjeké ecuriné e tenderit, duke asistuar edhe komisionin e vlerésimit
té ofertave (caktuar nga MBUMK-ja);

- pasi pérfundon vlerésimi, pérpara shpalljes zyrtare té fituesit, NJMP-ja do t’i kérkojé DPBZH-sé té
verifikojé pérputhshmériné e tenderit.

Metodologjia

1. Shgyrtimi i ofertave té sjella pér ¢do tender do té kryhet nga komisioni i vierésimit, i krijuar enkas nga
MBUMK-ja. Né celjen e ofertave dhe né ¢do rast né té gjitha mbledhjet e hapura té€ komisionit té vlerésimit,
mund t€ marré pjesé njé pérfagésues i caktuar nga Ambasada/NJTL né cilésiné e vézhguesit. NJMP-ja prané
MBUMK-sé do té ndjeké ecuriné e tenderit duke asistuar - kur do té jeté e nevojshme - edhe komisionin.

2. Pér ¢do tender, MBUMK-ja, pérmes NJMP-sé do t’i pércjellé Ambasadés/NJTL dokumentacionin qé
pérmban aktet e komisionit pér vlerésimin e ofertave, sé bashku me kontratén gé do té lidhet dhe kérkesén pér
dhénien e miratimit pér lidhjen e kontratave. Ky dokumentacion do t’i pércillet MPJ/DPBZH-sé nga
Ambasada/NJTL sé bashku me komentet e mundshme.

3. MPJ-DPBZH-ja do té verifikojé kryesisht pérputhje ligjore dhe teknike té vlerésimeve té kryera

me procedura dhe kritere/parametra né kreun e Kkushteve teknike té tenderit. Pasi té pérfundojné kéto
verifikime, MPJ-DPBZH-ja do té informojé Ambasadén/NJTL pér rezultatin e tyre.

4. Né rast rezultati pozitiv (asnjé pengesé), MBUMK-ja, e asistuar nga NJMP-ja, do té vijojé me lidhjen e
kontratés me institucionin italian gé ka rezultuar fitues.

SEKSIONI IV
FAZA TE MBESHTETJES SE KONTRATAVE DHE LIVRIMET - PROCEDURA E APLIKUAR

Kontratat gé marrin formé zyrtare mes institucionit fitues dhe MBUMK-sg, duhet t€ mbérrijné né
MPJ/DPBZH pérmes Ambasadés/NJTL, sé bashku me njé deklaraté angazhimi té Palés shgiptare pér té
pérballuar kostot lokale (tatimi mbi vlerén e shtuar, detyrime doganore etj.).

Metodologjia

1. Pasi merr dokumentacionin, MPJ-DPBZH-ja do té kujdeset té Iéshojé miratimin pér autorizimin e MFQ-
sé, gé do ta mbéshtesé kontratén né Marréveshjen Financiare.

2. MFQ-ja do té pérfundojé fazén pérgatitore, duke i kérkuar institucionit fitues qé mallrat dhe shérbimet té
jené me origjiné italiane dhe se shpenzimet gé duhen pérballuar né vend nuk mund té kalojné vlerén e
pércaktuar né ¢do kontraté. Njékohésisht, MFQ-ja do t’i kérkojé kredimarrésit shqiptar dérgimin e kérkesés pér
vénie né dispozicion té fondeve, duke e njoftuar kredimarrésin edhe pér dhénien e miratimit nga ana e
DPBZH-sé.
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3. Pasi merr té gjithé dokumentacionin e pérmendur né pikén e mésipérme 2, MFQ-ja do té njoftojé
kredimarrésin dhe NJMP-né mbéshtetjen e kontratave né Marréveshjen Financiare dhe mundésing e financimit
té tyre. Pérfundimi i késaj procedure do té béjé té mundur livrimin e “paradhénies sé pagesés” té parashikuar
né ¢do kontraté dhe do té pércaktojé datén e hyrjes né fuqi té saj.

4. Pagesat e tjera t¢ mévonshme mund té vendosen vetém pas miratimit t¢ NJMP-sé pér kryerjen e
shérbimeve té parashikuara né ¢do kontraté.
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